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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az EU jövőbeli iparpolitikai stratégiájáról szóló tanácsi 

következtetéseket, amelyeket a Tanács a 2017. november 30-i, 3580. ülésén fogadott el. 
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MELLÉKLET 

A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI 

AZ EU JÖVŐBELI IPARPOLITIKAI STRATÉGIÁJA 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

EMLÉKEZTETVE 

– az Európai Tanács 2017. júniusi következtetéseire, melyekben az kiemelte, hogy az ipar a 
növekedés, a foglalkoztatás és az innováció egyik fő motorjaként alapvető szerepet tölt be 
Európában, konkrét lépéseket sürgetett annak biztosítása érdekében, hogy az egységes piac 
erőteljes és versenyképes ipari bázissal rendelkezzen, továbbá hangsúlyozta, hogy az EU 
erőteljes kereskedelempolitikára törekszik, és annak keretében következetesen kiáll egy olyan 
nyitott és szabályokon alapuló multilaterális kereskedelmi rendszer mellett, amelyben a 
WTO-nak központi szerep jut, valamint kijelentette, hogy meg van győződve arról, hogy a 
kereskedelem és a beruházás csak akkor lehet valóban szabad, ha egyúttal tisztességes és 
kölcsönösen kedvező hatású1; 

– az Európai Tanács 2017. októberi következtetéseire, melyekben az kijelentette, hogy a 
digitalizáció rendkívüli lehetőségeket kínál az innovációra, a növekedésre és a 
munkahelyteremtésre és elősegíti globális versenyképességünk biztosítását, továbbá 
hangsúlyozta, hogy az Uniónak támogatnia kell az új vállalkozási formákat, illetve 
ösztönöznie és támogatnia kell a különböző iparágak és szolgáltatások digitális átállását, és 
ezzel összefüggésben felszólította a Bizottságot, hogy nyújtsa be a keretfeltételek 
megerősítéséhez szükséges kezdeményezéseket annak céljából, hogy az EU kockázatalapú 
radikális innovációk révén új piacokat tárhasson fel és megerősíthesse iparának vezető 
szerepét2; 

– a Tanács 2017. májusi, az EU jövőbeli iparpolitikai stratégiájáról szóló következtetéseire3, 
melyekben felszólította a Bizottságot, hogy az Európai Tanács 2018. tavaszi ülésére 
dolgozzon ki a jövőre szóló, holisztikus uniós iparpolitikai stratégiát, és hogy e stratégiában 
értékelje, milyen hatással járna az iparpolitikának a 2015 eleje óta elindított uniós stratégiai 
kezdeményezésekben történő általános érvényesítése; 

                                                 
1 EUCO 8/17, 15-17. pont. 
2 EUCO 14/17, 10-11. pont. 
3 9760/17. 
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1. ÜDVÖZLI a Bizottság „Beruházás az intelligens, innovatív és fenntartható iparba – Az 

Európai Unió megújított iparpolitikai stratégiája” című, 2017. szeptember 13-i közleményét4 

és az intelligens, innovatív és fenntartható ipar megteremtését célzó fő intézkedések 

következő lépéseinek ehhez mellékelt listáját5; 

2. ÚGY VÉLI, hogy a közlemény – amely tartalmazza a már elindult vagy jelenleg előkészítés 

alatt álló bizottsági kezdeményezések teljes listáját – fontos üzenetet közvetít és hasznos első 

lépést jelent egy átfogó uniós iparpolitikai stratégia kialakítása felé; 

3. MEGÁLLAPÍTJA, hogy a felsorolt kezdeményezések között számos olyan van, amelyek – 

megfelelő tervezéssel, és amennyiben minden érintett szereplő megfelelően és időben 

végrehajtja őket – várhatóan kedvező hatást gyakorolnak majd az egységes piacra és 

hozzájárulnak majd az európai ipar versenyképességének fokozásához; 

4. HANGSÚLYOZZA, hogy mind európai, mind globális szinten jól működő értékláncokra van 

szükség; TISZTÁBAN VAN AZZAL, hogy egyrészt konkrét lépésekre van szükség – uniós, 

nemzeti és regionális szinten egyaránt – ahhoz, hogy az uniós ipar, különösen a kis- és 

középvállalkozások, képesek legyenek kezelni a jelen és a jövő kihívásait és a lehető 

legnagyobb mértékben kihasználni a digitalizáció, a kutatási és fejlesztési beruházások, az 

innováció alkalmazása, továbbá a biztonságos és fenntartható technológiákra való átállás 

előnyeit, másrészt biztosítani kell, hogy megfelelő készségek álljanak az ipar rendelkezésére; 

ÚGY VÉLI, hogy szükség esetén ágazati kezdeményezésekre van szükség a gazdasági 

kihívásokkal küzdő, illetve a nagy növekedési potenciállal rendelkező ágazatokban; 

FELKÉRI a Bizottságot, hogy értékelje, hogyan lehet a következő többéves pénzügyi keret 

eszközeivel és programjaival támogatni az említett szempontok érvényesítését; KIEMELI, 

hogy világos és kiszámítható szabályozási környezetre van szükség, amely ösztönzi a 

beruházásokat és az innovációt; 

                                                 
4 12202/17. 
5 12202/17 ADD 1. 
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5. ezzel összefüggésben ISMÉTELTEN FELSZÓLÍTJA a Bizottságot, hogy a közleményre 

építve 

a) dolgozzon tovább egy átfogó, a 2030-ig vagy még tovább tartó időszakra vonatkozó 

uniós iparpolitikai stratégia kidolgozásán, ezen belül határozzon meg az ipar számára 

közép- és hosszú távú stratégiai célokat és mutatókat, és e stratégiához mellékeljen 

konkrét intézkedéseket tartalmazó cselekvési tervet; 

b) készítsen értékelést arról, hogy milyen hatással jár az iparpolitikának a 2015 eleje óta 

elindított uniós stratégiai kezdeményezésekben történő általános érvényesítése, és ennek 

alapján tegyen javaslatot olyan intézkedésekre, melyekkel hatékonyabbá tehető az ipari 

versenyképesség szempontjainak általános érvényesítése; 

6. figyelembe véve az iparpolitika jelentőségét és horizontális jellegét, HANGSÚLYOZZA, 

hogy az EU jövőbeli iparpolitikai stratégiájának kidolgozása során nyitott, átlátható és 

inkluzív eljárást kell alkalmazni; ezzel összefüggésben HANGSÚLYOZZA, hogy olyan 

többszintű irányítási megközelítésre van szükség, amely a tagállamokkal, a régiókkal és más 

érdekelt felekkel való együttműködésen alapul, többek között a magas szintű ipari kerekasztal 

javasolt létrehozása fényében is; 

7. KIEMELI a Versenyképességi Tanács stratégiai szerepét az ipari versenyképesség 

szempontjainak általános érvényesítése, továbbá e folyamat politikai irányítása és lendületben 

tartása terén, ezért HANGSÚLYOZZA a tagállamok elkötelezettségét az iránt, hogy aktívan 

részt vegyenek egy érdemi, hosszú távú stratégia kidolgozásában, és hogy az uniós 

stratégiával párhuzamosan tagállami reformokat is bevezessenek; 

8. FELKÉRI a Bizottságot, hogy fontolja meg egy konkrét, a stratégia végrehajtásának hatékony 

nyomon követésére szolgáló mechanizmus létrehozását, és ezzel összefüggésben 

FELSZÓLÍTJA a Bizottságot, hogy 2018-tól kezdődően rendszeresen – az Európai Tanács 

tavaszi ülései előtt – tegyen jelentést az elért haladásról a Versenyképességi Tanácsnak, 

valamint szükség esetén az ipar változó körülményeinek fényében igazítsa ki a stratégiát. 
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